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 بالإنكليزيةالأصل: 
 1320سبتمبر  03التاريخ: 

 
 
 

 الاتحاد الخاص للتسجيل الدولي للعلامات
 )اتحاد مدريد(

 
 الجمعية

 
 العشرون(العادية )الدورة الأربعون والسادسة  الدورة

لى سبتمبر  10جنيف، من   1320أأكتوبر  1اإ
 
 

 والخدمات:  تقرير مرحلي قاعدة بيانات نظام مدريد بشأن السلع

عداد المكتب الدولي  من اإ

 مقدمة
السلع والخدمات المقبولة لأغراض محددات الغرض من هذه الوثيقة هو تقديم تقرير مرحلي عن تطوير قاعدة بيانات  .2

ليها فيما يلي باسم "قاعدة بيانات نظام مدريد بشأأن السلع والخدمات" أأو " جراءات نظام مدريد )والتي يشار اإ قاعدة بيانات اإ
 السلع والخدمات"(.

لىمشروعا مدته سنتان  1332وقد اعتمدت جمعية اتحاد مدريد في سبتمبر  .1 نشاء قاعدة بيانات السلع  يرمي اإ اإ
ق يدامليون فرنك سويسري من الصن 1,2غ ، وخُصص مبلMM/A/42/3 في الوثيقة الواردوالخدمات، على النحو 

 ه قُدمت أأربعة(. وجدير بالذكر أأن12، الفقرة MM/A/42/4 )انظر الوثيقة 1323/22 الثنائيةلتنفيذه خلال  ةالاحتياطي
لى جمعية اتحاد مدريد )انظر الوثا ةرير مرحلياتق  MM/A/44/3وMM/A/43/2 و MM/A/42/3  ئقاإ
 (.MM/A/45/2 و

لى وضع التشغيل،قاعدة بيانات السلع والخدمات انتقل مشروع ، 1321يناير  2وفي  .0 مما يعني أأن عملية دعم  اإ
 .من الميزانية العادية التشغيل الجارية ممولة

عداد التقرير الأخيرقاعدة بيانات السلع والخدما فيهذه الوثيقة تقريرا عن التقدم المحرز  تعرضو  .4 )انظر  ت منذ اإ
لى غاية 1//4/4/// الوثيقة  .1320مايو  03( وتقدم وضع تنفيذ المشروع اإ
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 النتائج المحققة
دارة السلع والخدمات في نظام مدريمن الجدير بالذكر أأن برنامج  ./ ليه فيما يلي باسم اإ دارة السلع "برنامج د )يشار اإ اإ

ليها المجموعة الأولى والخدمات من "( أُطلق بعشر لغات منها س بع ليست من لغات الإيداع في نظام مدريد والتي ترجمت اإ
" 1322كتب الدولي للمنظمة العالمية للملكية الفكرية )الويبو( )تتممن "جمووعة مفاهيم )السلع أأو الخدمات( التي اعتمدها الم 

، تلقت المكاتب الوطنية المشاركة جمووعة ثانية من المفاهيم لترجمتها )تتممن 1321مفهوما(. وفي بداية مايو  22 122ما عدده 
 مفهوما(. 6 210" ما عدده 1321"جمووعة 

دارة السلع والخدمات باللغات من غير لغات الإيداع ويذُكر أأيما أأن الويبو حصلت ع .6 لى الترجمات المدرجة في برنامج اإ
 في النظام عبر التعاون مع المكاتب الوطنية التالية:

 ، الجمهورية العربية السورية؛مديرية حماية الملكية التجارية والصناعيةالعربية:  -

دار الصينية:  -  (؛C4AS) ة الدولة للصناعة والتجارةاإ

 ؛(PIAB) لوكس للملكية الفكريةمكتب بنولندية: اله -

المعهد الفدرالي (، و AB/4) المكتب الألماني للبراءات والعلامات التجارية، و المكتب النمساوي للبراءاتالألمانية:  -
 (؛ABA) السويسري للملكية الفكرية

سرائيل للبراءات؛ -  العبرية: مكتب اإ

 ؛(/MAP) والعلامات التجاريةالإيطالية: المكتب الإيطالي للبراءات  -

 (؛OBI) مكتب اليابان للبراءاتاليابانية:  -

 (؛BePatPtPetaP( )OABI) النرويجية: المكتب النرويجي للملكية الصناعية -

 (؛AOBA) المعهد الوطني البرتغالي للملكية الصناعيةالبرتغالية:  -

 (؛TICB4RSOR) ةالمكتب الفيدرالي الروسي للملكية الفكريالروس ية:  -

 (.RBA) التركية: المعهد التركي للبراءات -

لتتماشى بذلك مع  العمومي ، حُدّثت قاعدة بيانات السلع والخدمات على موقع الويبو الإلكتروني1320يناير  2وفي  .7
 تصنيف نيس. والتحديثات المدرجة بجميع اللغات متاحة على الموقع الإلكتروني.قائمة للطبعة العاشرة ل 1320 نسخة

درج باللغة الإنكليزية فقط المفاهيم الجديدة التي ، س تُ 1320"، التي سترسل في بداية يونيو 1320"جمووعة وفي  .2
لى الفرنس ية والإس بانية التي س يتيحها المكتب الدولي للويبو في مرحلة لحقة.  س تترجمها المكاتب المشاركة في غياب الترجمة اإ
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حجم الترجمات المس تلمة في الموعد  بحسببكل لغة  ع والخدماتقاعدة بيانات السل محتوىويلخص الجدول أأسفله  .2
 .1320يناير  2في  هالنشر 

 متاحة للجمهور

 1320يناير  2في 

 الطبعة العاشرة

 نيسلقائمة تصنيف 

 1320نسخة 

 قاعدة بيانات السلع والخدمات

 1322جمووعة 

 مفهوما( 22 122)

 قاعدة بيانات السلع والخدمات

 1321جمووعة 

 مفهوما( 6 210)

 تّ  تّ  تّ  الإنكليزية

 تّ  تّ  تّ  الفرنس ية

 تّ  تّ  تّ  الإس بانية

 الطبعة العاشرة العربية

 1321-نيس تصنيف لقائمة

  تّ 

 تّ  تّ  تّ  الهولندية

  تّ  تّ  الألمانية

 تّ  تّ  تّ  العبرية

  تّ  تّ  الإيطالية

  تّ  تّ  البرتغالية

 تّ  تّ  تّ  الروس ية

دارة السلع والخدمات بواجهة بخمس لغات جديدة وهي الصينية 1320وفي مايو  .23 ، أأطلقت نسخة جديدة لبرنامج اإ
بكل لغة  قاعدة بيانات السلع والخدمات محتوى)المبسطة والتقليدية( واليابانية والنرويجية والتركية. ويلخص الجدول أأسفله 

 .1320يناير  2 في هاسب حجم الترجمات المس تلمة في الموعد لنشر بح 

 متاحة للجمهور

 1320 مايو 2في 

 الطبعة العاشرة 

 نيسلقائمة تصنيف 

 1320نسخة 

 قاعدة بيانات السلع والخدمات

 1322جمووعة 

 مفهوما( 22 122)

 قاعدة بيانات السلع والخدمات

 1321جمووعة 

 مفهوما( 6 210)

 تّ  تّ  تّ  الإنكليزية 

 تّ  تّ  تّ  الفرنس ية 

 تّ  تّ  تّ  الإس بانية 

 الطبعة العاشرة العربية 

 1321-نيس تصنيف لقائمة

  تّ 

  تّ  تّ  الصينية )المبسطة( جديد

  تّ  تّ  الصينية )التقليدية( جديد

 تّ  تّ  تّ  الهولندية 

  تّ  تّ  الألمانية 

 تّ  تّ  تّ  العبرية 

 %77 تّ  تّ  الإيطالية 

  تّ  تّ  اليابانية جديد

 تّ  تّ  تّ  النرويجية جديد

  تّ  تّ  البرتغالية 

 تّ  تّ  تّ  الروس ية 

   تّ  التركية جديد
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لى  .22 ضافة اإ دارة السلع والخدماتتتميّز نسخة اللغات الجديدة، واإ التي وُضعت على الموقع الإلكتروني العمومي  برنامج اإ
 بسمتين جديدتين مهمتين وهما: 1320مايو  2للويبو في 

ليها )شريطة أأن تكون المكاتب المعنية  - وظيفة ترجمة موسعة تمكن من الترجمة من أأي من اللغات الخمس عشرة واإ
لى اللغات الهدف(؛  قد قدمت الترجمات اإ

 ".معيّن  طرف متعاقد لدىحالة القبول ووظيفة "التأأكد من  -

" الجديدة ثمرة التعاون بين المكتب الدولي للويبو معيّن  طرف متعاقد لدىوكان وضع وظيفة "التأأكد من حالة القبول  .21
بالنس بة لكل مصطلح يقبله المكتب الدولي في أأي من  حالة القبول في نظام مدريد. وتبيّن الوظيفة الملكية الفكريةومكاتب 

قاعدة بيانات  عشر المشاركة التي أأتاحت للمكتب الدولي للويبو تلك المعلومة )بالنس بة لجزء من الس تةالمكاتب الوطنية 
لى أأن يبلِّّغ مكتب وطني مشارك بحالة قبول مصطلح معين تظل حالة قبوله "غير معروفة". السلع والخدمات  على الأقل(. واإ

دارة السلع والخدماتبربخاصة " سمة معيّن  طرف متعاقد لدىووظيفة "التأأكد من حالة القبول  .20 لأنها ل تقتصر  نامج اإ
فحسب، بل تبيّن أأيما أأن بعض المصطلحات  قاعدة بيانات السلع والخدماتصطلح مختار من على بيان قبول طرف متعاقد لم

رسال ذلك البلد المتعاقد  لدىالمكتب الدولي للويبو ليست مقبولة  لدىالمقبولة  لى اإ بلاغا بلد متعاقد وقد يؤدي ذلك اإ اإ
 بالرفض المؤقت.

 حالة القبول فيما يتعلق ببلد متعاقد باس تخدام " تبُيّن معيّن  طرف متعاقد لدىوفي وظيفة "التأأكد من حالة القبول  .24
 المتعاقد المعيّن على النحو التالي: لطرفمكون من حرفين لمربعات ملونة يرد فيها رمز 

 ؛مقبول لدى الطرف المتعاقد المعيّن مصطلح  أأخضر:مربع  -

 ؛مرفوض لدى الطرف المتعاقد المعيّن  أأحمر:مربع  -

 ة لأن الطرف المتعاقد المعيّن لم يبلغّ عنها بعدُ.غير معروفحالة القبول  :نالرمز بدون لو -

ويعرض المرفق الأول لقطة شاشة لنتائج البحث عن عدد من المصطلحات باس تخدام وظيفة "التأأكد من حالة القبول  ./2
قاعدة بيانات السلع من لدى طرف متعاقد معيّن" وترد تلك المصطلحات كلها في مربعات خضراء لأنها مصطلحات مختارة 

 ، ومن ثمة فهيي مقبولة لدى المكتب الدولي للويبو.والخدمات

 طرفا متعاقدا التي تتوافر بشأأنها تلك المعلومات. 26ويبيّن المرفق الثاني معلومات عن درجة حالة القبول في  .26

متعاقد معيّن" عن حالة القبول والجدير بالذكر أأن المعلومات التي تعرضها وظيفة "التأأكد من حالة القبول لدى طرف  .27
 هي معلومات متأأتية من مصادر مختلفة:المتاحة بالنس بة لكل من الأطراف المتعاقدة الس تة عشر 

المعلومات عن حالة القبول التي قدمتها مباشرة المكاتب الوطنية التي ترجمت قاعدة البيانات وتأأكدت من قبولها  -
ليها للترجمة؛ بالإنكليزيةأأو رفمها لكل مفهوم   في المجموعة المرسلة اإ
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مكتب )على وضعها وتسهر على صيانتها  المكاتب الثلاثة عملتقائمة السلع والخدمات الثلاثية التي  ومحتوى -
مكتب الوليات المتحدة للبراءات ( و /IIA) مكتب التنس يق في السوق الداخليةاليابان للبراءات و 

لو ، ((USPTO) والعلامات  ؛1321( في س نة KIPO) للملكية الفكرية يها المكتب الكوريالتي انمم اإ

 .المقبولةالسلع والخدمات ومحتوى دليل مكتب الوليات المتحدة للبراءات والعلامات بشأأن محددات  -

 مجالت التعاون مع المكاتب

 قاعدة بيانات السلع والخدماتترجمة 
لى جانب التعاون الجاري مع جميع المكاتب التي ساهمت في ترجمة  .22 ، ثمة تعاون أ خر مع قاعدة بيانات السلع والخدماتاإ

ما بالشروع في ترجمة   قاعدة بيانات السلع والخدماتمكاتب الأطراف المتعاقدة في نظام مدريد التي أأعربت عن اهتمامها اإ
ما مواصلة جهودها في تزويد المس تخدمين الوطنيين بقاعدة بيانات أأكثر شمولية  بهدف توفيرها على الإنترنت بلغتها الوطنية واإ

 بلغتها الوطنية.

لى ترجمة  .22 لى جهات  قاعدة بيانات السلع والخدماتويذُكر أأنه عندما تدُعى المكاتب اإ أأو مراجعة الترجمات المس ندة اإ
لى التأأكد من قبولها للسلع والخدمات في قاعدة البيانات وتقديم معلومات نها تدُعى كذلك اإ عن حالة القبول، بصفتها  خارجية فاإ

لى المكتب الدولي لعرضها في  دارة السلع والخدماتطرفا متعاقدا معيّنا، اإ  .برنامج اإ

 المكاتب التي ل تطُلب منها الترجمة من حالة القبول لدى التأأكد
علانات الرفض المؤقت الصادرة من الأطراف المتعاقدة الأكثر تعيينا والمتعلقة بوصف السلع  .13 فيما يخص عدد اإ

في التأأكد من حالة قبولها للمصطلحات المس تخدمة  المكتب الدولي للويبو مع والخدمات، من المهم أأن تتعاون بعض المكاتب
ن. وعليه، بياناتال قاعدة الخدمات في لوصف السلع و  دارة السلع العلامات التجارية الذي يس تخدمون  يمودع فاإ برنامج اإ

لى حالت رفض من أأجل تجميع قائمة  والخدمات ن كانت بعض المصطلحات س تؤدي اإ للسلع والخدمات س يعرفون مس بقا اإ
 مؤقت.

علانات الرفض الصادرة في س نة  .12 . 1321وترد في المرفق الرابع قائمة الأطراف المتعاقدة المعيّنة مرتبة بحسب عدد اإ
ورغم أأن حالت الرفض المؤقت ل ترتبط دائما بالوصف الفعلي للسلع والخدمات، فهذه القائمة تبيّن المكاتب التي يمكن أأن 

علانات الرفض المؤقت المرسلة ومن  نات السلع والخدماتقاعدة بياتتأأكد من حالة قبولها لمصطلحات  من أأجل تقليص عدد اإ
 ثمة العودة بالمنفعة على مس تخدمي نظام مدريد.

تزويد مودعي العلامات التجارية الذي يس تخدمون نظام مدريد بأأكبر قدر ممكن من المعلومات عن وبغية  .11
المكتب الدولي طنية العشرون الأولى في القائمة المذكورة أأعلاه مع القبول/الرفض، س يكون من المفيد أأن تتعاون المكاتب الو 

 .قاعدة بيانات السلع والخدماتللتأأكد من حالة قبولها/رفمها لمصطلحات  للويبو

دراج القوائم الوطنية للسلع والخدمات  اإ
لى جعل  .10 دارة السلع والخدماتسعيا اإ التجارية على المس توى  وجيها وجذابا، قدر الإمكان، لمودعي العلامات برنامج اإ

لى مودي الطلبات بناء على نظام مدريد(، ستسُ تعرض بتأأنٍ قوائم السلع والخدمات التي تقدمها المكاتب  ضافة اإ الوطني )اإ
دراجها في  ا لعملية التثبيت التي يقوم بها المكتب . ولهذا الغرض، وتيسير قاعدة بيانات السلع والخدماتالوطنية من أأجل اإ

لى تزويد المكتب الدولي بالترجمة الإنكليزية لقوائمها الوطنية.الدولي   للويبو، فاإن المكاتب الوطنية مدعوة اإ
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دراجها في قاعدة البيانات.  المكتب الدولي للويبووشاطرت المكاتب الوطنية  .14 قوائمها الوطنية للسلع والخدمات من أأجل اإ
 ية وأألمانيا واليابان وسويسرا والمكتب التركي للبراءات.ومن بين تلك المكاتب مكاتب كل من جمهورية الصين الشعب 

دراج مصطلحات من عدد من البلدان الأس يوية وس يواصل  المكتب الدولي للويبووعلاوة على ذلك، سينظر  ./1 في اإ
دراج المصطلحات من القائمة الثلاثية و  ات دليل مكتب الوليات المتحدة للبراءات والعلامات بشأأن محددات السلع والخدماإ

 المقبولة.

 الميزانية
لمساعدة بعض  1321موال المشروع المتبقية في نهاية على اس تخدام أأ  1321وافقت جمعية اتحاد مدريد في س نة  .16

 (.1//4/4/// من الوثيقة 64و 27قاعدة بيانات السلع والخدمات )انظر الفقرتين المكاتب على دفع تكاليف ترجمة 

والمدفوعات الفعلية  قاعدة بيانات السلع والخدماتلأموال الأولية المتاحة لترجمة جدول يبيّن ا في المرفق الثالثيرد و  .17
لى غاية لحصول على الدعم فيما يخص الترجمة التي قامت بها المكاتب التي وقع عليها في الأصل الاختيار ل 1320مايو  03 اإ

ل تزال متاحة لكل مكتب مشارك لمواصلة  "( الموارد التيالرصيدويبيّن الجدول على وجه الخصوص )تحت باب "المالي. 
 ترجمة قاعدة البيانات.

 قاعدة بيانات السلع والخدماتالمنافع الأخرى ل
ن  .12 ليه في التقارير السابقة،اإ  تطورفي  يمكن أأن يساعد العمل على قاعدة بيانات السلع والخدمات، على النحو المشار اإ

 :عبر طريقتينوذلك تصنيف نيس لكي يصبح أأكثر وجاهة 

تجميع بيانات نيس التي رفمها عدد من المكاتب، وهو ما قد يمكّن من تحديد المصطلحات العامة جدا التي قد  -
لغائها؛ لى حالت رفض مؤقت ويمكن النظر في اإ  تؤدي اإ

 وتحليل المصطلحات الأكثر اس تخداما في قاعدة بيانات السلع والخدمات ويمكن اس تخدام ذلك التحليل لوضع -
لى   .ةالقائمة الأبجديقائمة بالمصطلحات التي تس تحق أأن تماف اإ

دارة السلع والخدمات ب تاحةوباإ  .12 لغات جديدة، يمكن ال ن لعدد من المكاتب الوطنية الاعتماد على التعاون مع برنامج اإ
 المكتب الدولي للويبو قبل شروع كل واحد منها في نشر ترجمة لقائمة نيس الأبجدية بلغته الوطنية.

دارة السلع والخدماتمؤشرات اس تخدام   ورصد المنافع برنامج اإ
دارة السلع والخدمات الذي بلغ  .03 زيارة أأس بوعيا في  2 333بعد تسجيل معدل مطرد لعدد زيارات برنامج اإ

لى ، 1322 س نة زيارة أأس بوعيا في الربع الأول  0 333و 1320زيادة أأس بوعيا في  1 333ارتفع ذلك العدد بشكل مطرد اإ
جراء أأي تحديث كبير لوظائف البرنامج. وسيرُ  1320س نة من  لى البرنامج المذكور لقيا  وقع رغم عدم اإ صد مؤشر النفاذ اإ

 . ويجرى النظر في مؤشرات أأخرى منها:1320نسخة البرنامج الجديدة التي أأطلقت في مايو 

دارة السلع والخدمات على موقعها  - الإلكتروني لأغراض طلبات عدد المكاتب الوطنية التي تتيح برنامج اإ
 الإيداع الوطنية والدولية؛

لى  -  كل لغة وطنية.النس بة المئوية للترجمة اإ

جراؤه عادوس يُ  1320جرى اس تقصاء بشأأن رضا المس تخدمين قبل نهاية وس يُ  .02 لقيا  المس توى  على مراحل مختلفة اإ
مكانيات تطوير برنام دارة السلع والخدمات في المس تقبل.الإجمالي لرضا المس تخدمين وجمع الانطباعات بشأأن اإ  ج اإ



MM/A/46/2 Rev. 
7 
 

 في المس تقبلتطورات 
دارة السلع والخدمات، ول .01 لى تلبية احتياجات جميع مس تخدمي برنامج اإ س يما مودعو العلامات التجارية وممثلو  سعيا اإ

جراء التطورات التالية وتموي  لها من موارد الميزانية العلامات التجارية والمكاتب الوطنية والمكتب الدولي للويبو، ل بد من اإ
 العادية:

دارة السلع والخدماتلسلع وخدمات تكون جموعة في توس يع وظيفة "التصدير" لتمكين نقل قائمة  - لى  برنامج اإ اإ
 ات الدولية بناء على نظام مدريد؛طلبال اس تمارات 

دارة السلع والخدماتوعرض احصاءات أ نية بشأأن محتوى  -  بجميع اللغات المتاحة؛ برنامج اإ

وعرض تعليقات في حالة رفض مكتب طرف متعاقد معيّن لمصطلحات ما من أأجل توجيه مودعي الطلبات  -
ن أأمكن، على عن طريق المعلومات التي يقدمها ذلك المكتب و  يمكن أأن  عرض مصطلحات بديلةالعمل، اإ

 تكون مقبولة؛

جراء يمكنّ من التحديث التلقائي لحالة  - القبول لدى المكاتب المشاركة في قوائم منسقة مثل القائمة وضع اإ
 الثلاثية؛

دارة  - جراء يمكنّ المكاتب المشاركة من اإ  ؛حالة القبولمباشرة لما يعنيها من ووضع اإ

المكتب الدولي للويبو وتكون الغاية منها الرفع من حجم البيانات ووضع أ لية لتحديث قاعدة البيانات يديرها  -
 ووجاهتها؛

دارة قاعدة  المكتب الدولي للويبووتطوير أأداة دعٍم تمكّن موظفي  - غير المختصين في تكنولوجيا المعلومات من اإ
 البيانات.

ن  .00 لىاإ  :ما يلي الجمعية مدعوة اإ

لى غاية الإحاطة علما بالتقدم المحرز  "2"  03اإ
قاعدة بيانات السلع  تنفيذ مشروعفي  1320 مايو

 ؛في هذه الوثيقة الواردعلى النحو  والخدمات

أأموال اس تخدام بمواصلة  الإحاطة علماو  "1"
من هذه الوثيقة(  16قرة )انظر الف المشروع المتبقية

تمة والمعنية بعض المكاتب ل  لتقديم الدعم المالي المه
تمكينها من  ترجمة قاعدة بيانات السلع والخدمات ل

 لغاتها الوطنية؛تاحتها بواإ 

 ليرفعلمكتب الدولي للويبو ل  وتقديم طلب "0"
لى الجمعية في  اتقرير  تنفيذ بشأأن حالة  1324اإ

واس تخدام  قاعدة بيانات السلع والخدمات مشروع
 أأموال المشروع المتبقية.

 ]تلي ذلك المرفقات[
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 ]يلي ذلك المرفق الثاني[
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 ]يلي ذلك المرفق الثالث[

ATالنمسا

BXبنلوكس

CHسويسرا

CNالصين

DEألمانيا

EMالاتحاد الأوروبي

ILإسرائيل

ITإيطاليا

JPاليابان

KRجمهورية كوريا

NOالنرويج

PTالبرتغال

RUالاتحاد الروسي

SGسنغافورة

SYالجمهورية العربية السورية

TRتركيا

USالولايات المتحدة الأمريكية

مصطلحات قاعدة بيانات السلع والخدمات المقبولة لدى 

مصطلحات قاعدة بيانات السلع والخدمات المرفوضة لدى الطرف المتعاقد

حالة القبول لدى الطرف المتعاقد لا تزال غير معروفة

حالة قبول 16 طرفا متعاقدا لمصطلحات قاعدة بيانات السلع والخدمات

000'00040'00030'00020'10الأطراف المتعاقدة
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 المرفق الرابع[]يلي ذلك 

المبلغ 

المخصص

الرصيدالمجموع2010201120122013

العربية - )مذكرة تفاهم مع مديرية حماية الملكية التجارية والصناعية، 

000'032 000'32الجمهورية العربية السورية(

الصينية )المبسطة والتقليدية( )اتفاق مع إدارة الدولة للصناعة 

668'3323'96732'36516'00015'36والتجارة )SAIC( جمهورية الصين الشعبية(

))BOIP( 843'15713'48818'6696'00011'32الهولندية )اتفاق تفاهم مع مكتب بنلوكس للملكية الفكرية

الإيطالية )اتفاق تفاهم مع المكتب الإيطالي للبراءات والعلامات 

))UIBM( 173'82713'06118'7665'00013'32التجارية

الروسية )اتفاق تفاهم مع المكتب الفيدرالي الروسي للملكية الفكرية 

))ROSPATENT(36'00013'0053'0336'95422'99213'008

أموال التعاون المتبقية في نهاية 2012 والمتاحة لتقديم الدعم المالي 

لمزيد من المكاتب من أجل ترجمة قاعدة بيانات السلع والخدمات 

.)MM/A/45/2 829'829060'60)انظر الفقرتين 17 و64 من الوثيقة

521'308136'47092'83335'829043'228المجموع )بالفرنك السويسري(

ميزانية ترجمة قاعدة بيانات السلع والخدمات في 31 مايو 2013

النفقات
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 ]نهاية المرفق الرابع والوثيقة[

حالات الرفض بحسب الأطراف المتعاقدة في سنة 2012

2012الأطراف المتعاقدة 

%93845'14الولايات المتحدة الأمريكية1

%89473'8الصين2

%72480'7اليابان3

%99637'5جمهورية كوريا4

%64994'5الاتحاد الروسي5

%76022'3سنغافورة6

 028'3أستراليا7

%37095'2النرويج8

%18937'2الاتحاد الأوروبي9

%93273'1سويسرا10

381'1فييت نام11

%35873'1الجمهورية العربية السورية12

280'1كازاخستان13

150'1جمهورية مولدوفا14

%10533'1تركيا15

025'1أوكرانيا16

%93973ألمانيا17

%93494إسرائيل18

806بولندا19

727مصر20

608السويد21

 569صربيا22

540المملكة المتحدة23

516إيرلندا24

509إيران )جمهورية – الإسلامية(25

495بيلاروس26

495أوزبكستان27

469أرمينيا28

453فنلندا29

413إستونيا30

370إسبانيا31

332الجمهورية التشيكية32

295قبرص33

294جمهورية كوريا الشعبية الديمقراطية34

285جورجيا35

 %27875البرتغال36

267قيرغيزستان37

%26494بنلوكس38

233الجزائر39

224إسلندا40

            

استكمل التأكد من حالة القبول بالنسبة لجزء على الأقل من برنامج إدارة السلع والخدمات

لم يبدأ بعدُ المكتب الذي أبدى اهتمامه التأكد من حالة القبول         

بيانات القبول المتاحة في برنامج 

إدارة السلع والخدمات

لا تسمح الإحصاءات الحالية بشأن حالات الرفض المؤقت بمعرفة إلى أي مدى يمكن عزو الرفض إلى وصف السلع والخدمات  ملاحظة: 

أو إلى أسباب أخرى مثل تداخل الحماية مع العلامات الموجودة.


